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până Merourî.

Kogălniceanu şi causa română ardeléná.

II.

Braşovö, 12 Aprilie.

Ar însemna a slăbi efectulű escelentului dis- 
cursű alü d-lui Kogălniceanu dela 11 (23) Fe
bruarie a. c., décá amű voi sé-i facemü unü co- 
mentarű. Argumentaţiunca d-sale este atátű de 
limpede şi de temeinică şi conclusiunile, ce le 
face, sunt aşa de tari, încâtă nu mai au lipsă de 
comentarü.

Totă ce amű mai puté adauge din parte-ne 
ar fi se înşirămă lângă faptele cele-a citatű spre 
susţinerea afirmaţiunei d-sale, că naţionalitatea Ro
mâniloră din regatulű s-lui Stefanű este perse
cutată, sé înşirămă alte multe, nenumărate. Dér 
óre cu ce se împlu colónele (Jiareloră nóstre de 
dincóce, décá nu mai multü cu plângeri din causa 
asupririlorű, a terorisăriloru şi încălcăriloru ne
contenite, ce (Jilnicű trebue sé-le suferimă?

D-lă Kogălniceanu descrie cu multă pătrun
dere şi cu rară clarirate adevărata situaţiune a 
poporului română din Transilvania şi Ungaria 
(Jícéndü :

„ A íntratű în capulű Ungarilorü ca în deo
sebi Românii să devia Maghiari. Pentru acésta 
ună resbelü de mórte s’a declaratű limbei, scó- 
lelorü şi culturei românesci ín generală. Ro
mânii resistă şi de acolo învinovăţirea, că Ro
mânii, mai alesü cei din Ardeală, conspiră con
tra statului ungarü, spre ă se uni cu România 
independentă. Şi étá daco-románismulű inventatü 
étá iredentismulü románű eşită la ivélá!“

In adevérü, nimicü nu se póte dovedi mai 
eclatantű ca faptulü, că, íncepéndű dela orbulü 
baronü Wesselenyi, Ungurii ei înşişi au inven
tată decoromânismulă, ca să aibă o armă spre 
a despoia naţionalitatea română de drepturile ei.

La acusările trase de pérü ale adversariloru 
noştri, la întrebarea, ce este dacoromânismulă ? 
d-lü Kogălniceanu răspunde cu aceeaşi claritate 
şi cunoscinţă de causă :

„Pană acum guvernulű maghiară nu sciu 
sé fi găsită în sarcina Românilorfi altă crimă — 
décá crimă este —  decâtă lupta lorü pentru a-şî 
'pádra limba şi naţionalitatea

Luptămă şi lupta nóstrá nu se datézá de 
éri séu alaltăeri. Fruntaşii poporului nostru au 
pretinsă drepturi politice, au ridicată marele 
postulată alü egalei îndreptăţiri naţionale înaintea 
ţgrei şi a representanţei ei, încă înainte cu o 
sută de ani, când nici pomenire nu era de idea 
unui stată uaţională maghiară, nici de maghia- 
risare, nici de dacoromânismă.

Strămoşii noştri nici c’ar fi putută lucra 
p’atunci la sfatulă şi îndemnulă României, din 
simpla causă, că p’atunci nu esista România de 
astăzi Ei au pretinsă drepturi politice în nu
mele dreptăţii şi ale umanităţii ca cei mai vechi 
şi număroşi locuitori ai Ardélului.

Independentă a fostă dér şi a râmasă lupta 
nóstrá în marginile monarchiei habsburgice. Nu 
legături politice, ci numai şi numai legătura de 
sâuge şi de cultură este care ne légá cu fraţii 
noştri de dincolo.

Momentulă acesta l’a accentuată d. Kogăl
niceanu cum nu se putea mai bine. Arâtândă 
simpatiele d-sale pentru noi şi causa nóstrá, că 
Română ce e, d-lă Kogălniceanu s’a ferită aşa 
de multă de prepusulă, că ar voi sé se ames
tece în afacerile interióre ale statului ungară, în 
câtă a r0tăcută faptulă istorică, d-sale prea bine 
cunoscută, după care Ungurii, când au venită la 
putere, au găsită pe Românii ardeleni în eser- 
ciţiulă drepturiloră politice - naţionale, garantate 
prin legi sancţionate de monarchulă nostru.

Pre când împâratulă şi marele principe ală

Transilvaniei Franciscă Iosifă a sancţionată aceste 
legi, unirea principateloră române era săvârşită, 
în capulă loră se afla ună Domnă română na
ţională, armata română era organisată şi în ca
pulă guvernului era d. Kogălniceanu.

De ce atunci a fostă posibilă ca Românii 
ardeleni să:şi esercite drepturile loră politice, ca 
naţiune deosebită şi de ce acum sé nu fia cu 
putinţă acésta?

D-lă Kogălniceanu ni-o spune destulă de 
lămurită în discursulă séu. Fără a prejudeca 
lupteloră nóstre naţionale, d-sa arată cu dovedi 
din parlamentulă ungară şi din adunările comi- 
tatense, că sub regimulă de a^î ungurescu starea 
Româniloră de dincóce a devenită nesuferită.

Ear simpatiile fraţiloră noştri de dincolo 
pentru noi le resumă d. Kogălniceanu în urmă- 
tórele cuvinte: „Noi nu alergămu pentru luarea 
Transilvaniei, dér nu putemu sé lăsâmă naţio
nalitatea română în părăsire; şi Ungarii nu se 
vorü puté împăca cu noi, pănă nu vorü face o vieţâ 
ticnită Romanilorü de peste Carpaţi“ .

Aştfelu causa română ardeléná nu este nu
mai o cestiune de dreptate şi de umanitate faţă 
c’ună poporă de aprópe trei milióne de suflete 
din regatulă s-lui Ştefană, ci este şi o cestiune 
de prudenţă politică în raporturile c’ună stată, 
a căruia amiciţiă, ori şi câtă de mică ar fi, nu 
este de despreţuitu.

Ori dóra se sâmtă aşa de tari a(Jî Ungurii 
ca sé nu mai aibă trebuinţă de amiciţia Româ
niei? Nu se gândescă ei, cari sunt încungiuraţi 
de elemente străine şi neamice şi puţini la nu- 
m0ră, că se póte întâmpla, ca ârăşi se apeleze 
la ospitalitatea şi generositatea Româniloră de 
dincolo de Carpaţi?

Este timpulă supremă ca sé se gándéscá la 
bine voi torulă sfată ală ilustrului bărbată de stată 
română, care a scăpată pe mulţi din ei la 1859 
şi 1860 dela furci:

„Regimulă actuală ală persecuţiuniloră de 
va continua, póte aduce foculu şi sabia în lo
cuinţele Româniloră de peste Carpaţi; dér sé nu 
crédá vecinii noştri unguri, că prin acésta ei îşi 
întărescă patria şi viitorulă naţională !“

Căuşele nécazurilorü nóstre locale.

Dela pólele Hemului, 1886.

(Fine.)

Daţi remuneraţiunî la gimnasiştî absoluţi şi neab- 

soluţî, cari se vorü ocupa cu totü felülő de arénde, bună 

őrá încassarea vámilorü dela térguri, íncassarea dárilorü 

de consumü pe la oraşe şi sate mai marí, liferarea de 

alimente şi fouragiu pentru soldaţi şi caii acelora, cum

părarea şi ventjarea de piei de mielü, de 6iă şi de vită, 

cumpărarea şi vânzarea de fasole, bobd, linte, mazăre, 

bucate, cânepă, inü şi lână, fabricarea de oleu de inü 

şi de sămânţa produsă din flórea sórelui, adunarea pru~ 

nelorü pentru fierberea de lietarü şi pentru a le usca şi 

vinde în măsură mai mare, cumpărarea şi vén^area de 

nuci şi alune, care tóté se plátescü forte bine, fabricarea 

de totü felulü de unelte economice: róte, obede, spiţă, 

cară, loitrii, leuci, pluguri, grape şi cobile; fabricarea de 

furci, greble, sape, securi, potcóve; fabricarea de lă^i şi 

cuiere, pe cari poporulü le cumpără dela Saşi cu bani 

adunaţi; fabricarea de unsóre de salcă, plopü şi mesté- 

cánü pentru unsulü carálorü; daţi remuneraţiunî la acele 

comune, cari vorü arăta şi dovedi că în sínulü lorü au 

dintre băieţii lorü mai mulţi ciobotari, suci, pălărierî, 

curelarî, fauri şi rotari; cari vorü dovedi că tinerimea 

din comună, feciori şi fete, este întrunită în coruri de 

cântări bunăoră ca cele din Bănattt şi comitatulü Ara

dului şi că aceea tinerime se abţine şi s’a legatü prin 

juráméntü a nu înjura şi a nu bea băuturile cele afu

risite spirtuosă; daţi remuneraţiunî la acei indivizi de 

Románü, cari vorü învăţa şi vorü eşi buni şi deştepţi 

architecţi; dér nu daţi banii voştri cei scumpî unu 

Krammer care vă clădesce biserici altcum trumosă şi

pompôsë dér pré scumpe şi cu coperişe timpe, parcă 

suntü nisce şuri, bunădră ca biserica din Nàsëudü, a 

cărei coperişO este pré scundü şi proporţiune cu înăl

ţimea păreţilorO şi a turnurilorü.

Sunfemü siliţi, după câtü sciu în eu, a clădi în 

restimpü de 2—3 ani edificiulü gimnasialü şi audü că 

D-lü Krammer vă índémná şi că crede că aţi fi destulü 

de scurtă vë^ëtorï a-lü clădi într’unü locü, unde frontulü 

aceluia va câdé spre nordü* unde pâmêntulü este mai 

rarü, mai mládiosü şi unde veţi trebui să îngropaţi ma

terialo şi muncă mai multă şi cu acésta şi bani mai 

mulţi, fără de a avé în vedere că nuorii delà nordü în

tunecă, ér ploile din aceea direcţiune vorü sparge la *fe- 

restri şi vorü spăla pă§eţii, apoi că coperişulfl situatü 

spre nordü durézá mai puţinO.

Românulü ca să potă trăi trebue să cruţe chiar şi 

în mâncare şi vestminte şi cu atâtü mai multü şi în 

edificii, pentru că susţinerea acelora costă bani şi âră 

bani. apoi noi nu avemü trebuinţă ca să galantârisâmü 

cu prea multe edificii, destulü ne este că unulü amü 

fostü siliţi së’lü dámü pentru prinsorï de statü, altulü pen

tru judecătoriă, celü din Rocna şi celü din Bărgău pen

tru scoli de statü, de ce dérá după părerea mea, ca a 

unui sàteanü nebâgatü de nimeni în sémá, edificiulü gim

nasialü ar trebui să se clâdéscà în legătură cu edificiulü 

fondurilorü, fpstulü cuartirü alü colonelului pănă la bise

rica rom. cath. cuprin^èndü triunghiulü pănă în strada 

din süsü, c’unü frontü spre sudü-ostü, care ’i dă lumină 

destulă, şi fiindü în apropiere şi de loculü unde fusese 

institutulü militarü datü pradă focului de acelü omü, care 

învăţase acolo arta militară şi a cărui frate ori nepotü 

ne scutur^ astăzi urechile, şi ne împedecă adunările nóstre 

şcolare şi funduare, şi unde arü fi corëspun<}ëtorü sô 

clàdimü cu timpulü convictulü, bine notândü, décà vomü 

economisi mai bine cu venitele şi nu le vomü împrăştia 

ca pănă aci pe remunerări fără titlu şi fără merite, şi 

decă ne va scăpa D-(Jeu din ghiena care a cáscatü gura 

să ne înghiţă de totü.

încă una permiteţi-mi fraţilortt mei să vi-o mai 

spunü şi apoi terminezü. îndemnaţi poporulü ca së 

nu alerge pentru tóté nimicurile pe la judecătorii, să nu 

soliciter pentru sanarea drepturilorü sale ştirbite la ju

decătorii, căci în locü de a fi descurcaţi îi încurcă cu 

intenţiuni rău voitóre ca să le causeze spese mai multe.

Tóté încurcăturile se potü descurca acasă déca 

preoţii vorü fi pătrunşi de interesele poporului pe care 

’lü pástorescü şi décà veţi îngriji ca să aveţî notari din 

sínulü vostru ér nu de cei importaţi şi de alte neamuri.

Deci fraţilortt puneţi-vă pe lucru, creşteţi bărbaţi, 

cari să concureze pe tóté terenele de vi0ţă cu aceia, cari 

ne împlu ţinutulO de neghină şi cari ne silescü a nu avé 

nicî o bucătură în gură.

In urmă, cresceţi băieţii şi pentru statulü militarü, 

căci numai aci mai potü înaintă aceia, cari întru adevërü 

se punü pe studiu fără de a fi jigniţi şi persecutaţi.

Apoi se vi-o spunü verde că avemü trebuinţă cu 

toţii de crescere militară pentru că numai atunci 

vorü înceta şi inimicii noştri de a ne insulta, când vomü 

avé curagiulü de-a cere dela ei pentru tótá insulta, pen

tru totă încălcarea satisfacere cavaleréscâ. Cu plângerile, 

lamentările şi tânguirile colnice, precum vedemü că se 

perêndà prin (Jiare, nu mai putemü aştepta că ni se va 

face dreptate. Românulü cutare, căruia i s’a denegatü 

estrădarea unui biletü de călătoriă pe calea ferată, fiindcă 

îlü ceruse românesce nu avea alta de fâcutü decâtü a 

se considera de insultată, Românulü cutare, căruia i se 

schimbă numele voiniceşte nu are alta de fâcutü de

câtü a se privi de insultatü şi dejositü, prin urmare este 

în dreptű a cere satisfacere, şi aşa fieşce carele pănă 

când ne vorü onora şi preţui ca pe nisce ómeni conscii 

de drepturile loră, pănă când vorü învăţa că patriotis- 

mulü nostru nu este numai de ediţia lorü cea nouă, ci 

atâtü de vechiu ca esistenţa nóstrá în acéstà scumpă 

patriă.

Io privescü de insulta cea mai mare acelü obiceiu 

ce l’au apucatü ici, colo de a ne (Jice, că décà nu ne 

place cum suntemü tractaţi aci, să trecemü peste otare. 

Dórá noi nu suntemü nisce omeni fără trecută în acéstá 

patriă, nu suntemü venetici nici ştrengari, cărora nu le
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place a lucra, ci trăiescO numai ca nisce trântori din 

sudórea téréi, ca sé ne pófá şi sé aibă dreptulű a ne 

alunga peste otare. Unii ca aceştia firearü ei ori şi cine 

trebue traşi la réspundere.

Când ne vomü sci apéra pe acéstá cale şi cu dem

nitate deplină sé s$ţi că vomü fi respectaţi ca nisce 

ómeni, ca unü póporü demnü de o sórte mai bună.

Unu preotü emeritatű.

Maghiarisarea cu forţa.
De sub Mesesű, în Aprilie 2L

piarulü koşuthistil „Egyetértés“ ín unulű 
din numerii trecuţi, după cum aduse notiţă şi 
stimata nóstrá „Gazeta,“ face cunoscutű urbi et 
orbi că „Kulturegyletulü“ şi-a ínceputü activi
tatea în Sélagiu!

Noi ceşti de aici, de ambe pólele Meseşului, 
mândri de numele nostru románü, amü statü şi 
cugetatü că óre ce activitate a naibei o fi ínce
putü „kulturegylet“-ulű chiar la noi, unde sém- 
ţulti naţionalfi románü, harü Domnului, e mai 
tare ca în ori şi ce porodiţă de a lui Árpád sém- 
ţulti ungurescű.

„Şi caută în jurű de tine“ ne îce poetulu; 
şi noi amü căuta tű, dér afară de doué scóle ma
ghiare comunale, făcute de statü ín doué comune 
mestecate, altă activitate n’amű aflatü!

Abia acuma aflámü o activitate de a kultur- 
egyletului în comuna curatü română „Buciumü“, 
retura Zelăului; asta trebue eé o cunósca totü 
sufletulü de Románü şi sé védá, că la astă naţia 
îngâmfată ce e mai mare: curezarea ori neruşi
narea. — Etă-o:

Visteria statului maghiarü fiindü stórsá de 
multele risipe ce se fscű în totă (Jîua ŞÎ nâoşulfl 
maghiarü Trefort, neavéndü nici unü gologanü — 
ca maghiarimea din Selagiu totuşi sé facă ceva 
a cugetatű sé recurgă la metechne, şi sé abuseze 
de posiţiunea cápétatá dela norocű, ba s6-şi bată 
chiar jocü de sâmţulfi şi patriotismulü románü.

Debitulü docinte Fodor Daniel, intr’o bro
şură plină de neadevéruri, spune maghiarimei că 
spre a maghiarisa pe Románulü din Sélagiu de 
sub „Meseşu“ între altele sé cere ca în Buciumü, 
în centrulü vălei Agrişiului sé se facă o sc0lă cu 
limba de propunere esclusivü maghiară.

Bani în presentü nefiindü, trebue" sé năs
cocească ceva; şi eată că s’au aflatü. Cum ? nu 
sciu, dórá odată ne tre(}imű cu pretorele Wiski 
Zsigmond ín satű, elü chiamă pe vre-o 2— 3 vi- 
irilisti de Jidanij, 2 Maghiari, unulü armeanü; mai 
citează la sine pe vre-o 2 membrii suplenţi ro
mâni, slugi plecate de ale lui, şi improvisandű 
ó adunare comunală sub presidiulü séu, face sé 
se decidă că: comuna Buciumü în locü de dru- 
mulű vicinalű din anulű 1886 sé facă o scólá 
de statü cu limba de propunere esclusivü ma
ghiară. —  Dictum, fectum, deliberatum.

Románimea nefiindü pregătită la atâta in on- 
venienţă şi neruşinare maghiară, ca adecă e i sin
gură s0-şi aridice monumentulü ruşinei şi peri- 
ciunei eterne, atunci când de scóla maghiară 
nici atâta lipsă n’are, ca sánétatea de ciumă, şi 
atunci, când ei îşi au scóla lorü proprie, érá dru- 
mulű bunü le-e o condiţiune de viâţă, — în 
contra acestui abusű şi volniciă strigátóre la cerű

au recursü la vice-comitele Ludovicű Szikszay, 
cunoscutű din timpii vechi la românimea din 
acestü comitatű. — In locü ínsé de a cápéta 
réspunsű. lucrulű de 2 luni stă baltă, ba ca bat
jocura sé fiă mai mare şi abusulű mai violentü, 
solgábiréulü Wiski Zsigmund îi fericesce pe Bu
ciumam cu esecuţiă, chiar şi de gendarmi, ca 
adecă întru mărirea scólei maghiare toţi cu toţii, 
micü şi mare sé mérgá la scosű de piétrá, că- 
ratű de varü şi altele.

ómenii mai de frunte din satű, vé(Jéndü că 
presiunea şi neruşinarea e fără margine, precum 
audű şi-au ínoitü jalba şi la domnulü ministru 
de interne; nu că dórá ar crede în dreptatea 
unguréscá, ci numai sé nu cjică că n’au încer
caţii tóté ca sé scape de jugulü ruşinei ce-i-lű punű 
în grumazi puternicii <Ş.ilei în frunte cu preto 
rele şi Kerekes Iosef, inspectorele de scólá.

Esecuţia deci dealungulü şi latulü satului 
Buciumü curge; ce i-au lásatü nemilosulü in- 
spectorü de dare şi legionulü de esecutori re
gesei, aceea va sé pape fiitórea scólá maghiară 
cărată la olaltă cu de ruşine şi în locü de 
cementü, udată cu sudórea şi lacrimile bietului 
poporü amárítű pân’ la sufletü!

Bietulü romanű numai sé nu-şi pórte pe- 
tricica la monumentulü perirei, ruşinei sale veci- 
nice refusă de a ajuta şi (J.ice că puterniculü 
statü maghiarü sd-şî facă scală cu propria sa pu
tere (Mcă are lipsă, şi se nu ceră aşa ceva dela 
serăda liomânului, şi amărîţii de ei au drepţii, 
numai cü dreptate pe la noi nu este!

Care va fi resultatulű finalű? şi cum sé va 
isprăvi acéstá nésdrávániá maghiară? Vomü vedé 
şi vé voi încunosciinţa.

Sentinela.

Pregătirile Turciei şi Greciei.
Despre pregătirile militare ale Turciei se anunţă, că 

mereu se concentrézl trupe la graniţele tesalice.

Din Scutari (Albania) se scrie, că mutessarifulü 

sandjacului Ipek a adusü la cunoscinţa consiliului dead- 

rninistraţiune, că Sultanulü a poruncitü, ca reservele al

baneze dela Ipek şi Djakova sé se adune sub stégü con- 

formü organisaţiei lorü de mai înainte şi sé aştepte dela 

Sultanulü ordinulü de plecare la graniţele grecescí.

In Djakova s’a ţinută o adunare a cápeteniilorü 

dela Raka, Khuss şi Malissuri, cári au juratü, de a'şi 

vérsa sângele pentru padişah şi pentru patriă. In urma 

nnei scrisori din Salonichi au debarcatü acolo în 9 Apri

lie din vaporulü de résboiu »Şerifii Keşan“ 300 recruţi 

din Asia mică, 72 cai şi 140 cavalerişti şi cu vaporulü 

„Mitylene* sosiră 1000 de artilerişti din Siria

fiarele din Bucurescî spunü că toţi voluntarii şi 

reserviştii greci aflători în România au primitü ordinü sé 

plece imediatü la corpurile lorü.
Administraţia marinei grecesci a cumpărată patru 

pacheboturi, cari se vorü transforma în cruceri cu tunuri 

Krupp cu calibru mare.

Născocirile neruşinate.f

Inregistrându scirea adusă de „Egyetdrtes“ 
din Peşta despre o pretinsă adresă ce ar fi pre- 
dat’o espulsatulu Al Ciurcu prinţului Bulgariei, 
care seire a trecutu în t6te fiarele de frunte din 
Austro-Ungaria, amu numit’o „superlativulu năs- 
cociriloru neruşinate.“

Eramü convinşi, că d. Al. Ciurcu n’a pu- 
tutü face ceea ce-i atribuia raportorul lui „Egye
tértés,“ după cum convinşi eramű că acestü in- 
venţiosfi raportorü a fostü capabilü de a minţi 
cea mai neruşinată minciună. Dovadă urmátó- 
rele rânduri ce le primimü din partea domnului 
Ciurcu:

Asnüres (lângă Paris) 8/20 Aprilie 1886.

Domnului Directorű alü Gazetei Transilvaniei.

BraşovO.
Iubite Confrate,

Védü că wEgyetértés« îmi face onórea de a se 

ocupa din nou de mine. De astădată ínsé nu Transil

vania e provincia pe care voiescü s’o anexezö la România, 

ci voiescü din contră sé deslipescü din trupulü Româ

nişi provincia Transdanubiană Dobrogea spre a-o anexa 

la Bulgaria. Pentru acestü sferşito m’aşi fi presenlatü 

— după spusa lui Egyetértés — în fruntea unei depu- 

taţiuni cu o jalbă "în proţapă la principele Bulgariei şi 

faşi fl rugatü sé ocupe Dobrogea.

Te rogü iubite confrate, a spune colegilorü dela 

Egyetértés, că în totü timpulü cátü am statü în Bul

garia n’am avutü fericirea a da ochi cu A. S. Prin

cipele Alexandru şi că de trei séptámáni de când iné 

aflu la Asniéres (la depărtare de 5 minute de Paris) n’a 

fostü p’aici nici principele Bulgariei, nici altü capü îneo* 

ronatü, spre a-i puté presinta adresa despre care vor- 

besce (Jiarulü maghiarü.

Mulţămindu-ţî dinainte pentru ínsérarea acestorü 

rénduri te rogü, iubite confrate, a primi salutările mele 

cele mai cordiale.
Al. Ciurcu.

SOIRILE PILEI.
In séptémána acésta timpulü a fostü tristü şi rece 

din causa zăpeejei ce a căzută peste Braşovfi. Cu so

sirea învierei Mântuitorului omenirei sórele a ínceputü 

a se’nvioşa şi a ne’ncăl^i cu ra4ele sale. Dea Dumne- 

4eu ca şi inima nóstrá tristă sé se’nvioşeze la radele só- 

relui dreptăţii şi némulü Románescü sé re’nvieze ca 

drepturile sale. Dorimü Románilorü multü amărîţî din 

acestü statü sérbátori fericite şi tăriă în speranţa ce o 

au, că dreptatea va trebui sé re’nvie!

—x—

»Budapester Hirlap« şi »Magyar Polgár« desemnézá 

ca urmaşO alü réposatului fişpantt alü comit. Sibiiu, Dr. 

Moritz Brennerberg, pe deputatulü dietalü sasü şi membru 

alü Kulturegyletului Guido Bausznern.

—X--

In 16, 17 şi 18 1. c. în Cetatea-de-baltă a fostü 

aşa numitulü térgü alü Pascilorü. A fostü mai cáutatü 

ca cele din treculü. Deşi nu au fostü cumpărători de 

boi mari şi de frunte, totuşi între vecinătate s’a fácutü 

térgü bunişortt. Vaci bune, grase, sterpe, mai cu viţei, 

cum şi viţei sub unü anü şi mai süsü s’au véndutü me

reu; s’au predalü peste 1000 bilete, ceea-ce faţă cu 

târgurile din trecutü pentru viitorü s’a ivitü ca unü au- 

gurü ímbucurátorü. Şi la térgulü acesta ca şi la altele 

s’au adusü oi spre a le vinde cu toba pentru contribu- 

ţiune, ceea ce de altădată nu s’a íntémplatü, pentru-că 

unii şi le-au réscumpáratü, alţii şi-le-au véndutü din*,mână 

liberă.
—x—

Starea sanitară în comit. Hune dór ei s’a îmbu

nătăţită încâtva. Difterita . afară de comunele Ioválcelü 

şi Valea, a încetată. Scarlatina şi pojarulü suntü ase

menea în descrescere.

FOILETONU.

Sérácia şi ajutorarea ei.
(Estrasü dintr’o conferinţă a d-lui senatorü O. Alesius.)

(Urmare)

în nici o térá nu suntü atâtea institute de bine
facere ca în Anglia. Anglo-americanulü Peabody, apos- 
tolulü seracilorü, a întemeiată institute de binefacere în 
Anglia chelluindü 25 milióne de dolari şi la mórtea sa 
a lásatü pentru séracii din Londra averea sa de peste 
100 milióne.

S’a (Jisö că în Anglia statulü ia o dare pentru 
săraci. Economişti naţionali germani contestă statului 
acestü dreptü. In acéstá privinţă Dr. Albert Scháffle, 
fostulü ministru de comerciu austriacü, ín opera sa ,Sis- 
temulü socialü alü economiei omenesci« se pronunţă ín 
contra dreptului publioü alü séracilorü şi a dărei ín fa- 
vórea lorü, şi pledézá pentru organisarea legalá a asigu- 
rărei personale, care trebue sé devină generală, aşa ca 
fiecare sé fiă pusü în posiţiune ca sé íngrijéscá pentru 
sine. — Pănă ce se va face ínsé acésta, ar fi neumanü 
a delătura dreptulű seracilorü. — Şi mai nefavorabilă 
se pronunţă Scháffle asupra binefacerei publice corpora
tive. Se face multă nedreptate la împărţeiele publice. 
Plăcerea pentru lucru; simţulă de datoriă familiară şi 
adevératulü spiritü economicü se atacă în germenele lui 
ptin actele de binefaceri publice. Prin binefaceri pentru 
momeníü se alină nevoia séracilorü, dér miseria însăşi

se generalisézá. Celü ce dă la 100 mii séraci 10% ele- 
mosină dm plata de care au nevoiă pentru esistenţă, 
apasă pót9 asupra plăţii unui milionü de lucrători cu 
20% • O asemenea binefacere publică subminézá sîr- 
guinţa, l̂ăbesce îndatoririle familiare, servesce numai 
sporirei séracilorü, scade plăţile muncitorilorü, demora- 
lii>eză şi produce astfelü virusulü criminalü alü so 
cietăţii.

fnvâţăturile lui Scháffle despre asigurarea legală 
forţată a lucrátorilorü contra nenorociţilorO şi miseriei 
nu suntü numai simple teorii, ci au ínceputü sé se rea- 
liseze prin legea dela 15 Iuniu 1883 pentru asigurarea 
bolnavi lorü din imperiulü germană şi prin legea pentru 
asigurarea lucrátorilorü de fabrici contra nenorocirilorü. 
Bunulü celü mai mare alü unui lucrálorü suntü mem
brele lui sánétóse şi asigurarea lorü este obiectulü a- 
cestorü legi, prin cari s’a pusü órecare stavilă sérácirei 
unei mari părţi a poporaţiunei germane.

In Germania îngrijirea sáracilorü nu se estinde ca 
ín Anglia după unü planü anumitü asupra întregului im
periu. In legile pentru săraci în statele germane, îngri
jirea publică a sáracilorü se consideră ca o datoriă a 
comunelorü, şi nu a statului. In 1880 s’a íntrunitü 
în Berlinü o adunare cu scopü d’a organisa sprijinirea 
sáracilorü şi binefacerea publică în imperiulü germanü; 
65 dintre cele mai mari oraşe germane au fostü repre- 
sentate la acestă adunare, în care s’a constituitü o reu
niune mare germană cu scopulü indicatü. Cu multă te
meinicia, sciinţă şi acurateţă s’a lucratü* şi se lucrézá din 
partea acestei reuniuni spre ajungerea scopului d’a orga
nisa ajutorarea sáracilorü pentru íntréga ímpérájia ger

mană. înainte de tóté se lucrézá la o statistică a sára
cilorü, ce formézá basa pe care se ridică tóté celelalte 
întocmiri ale îngrijirei sáracilorü.

Pe lângă acestea şi alte principii fundamentale con- 
gresulü amintitei reuniuni germane s’a ocupatü la con- 
gresulü din Weimar în 1884 şi cu deosebitele institute 
ale îngrijirii sáracilorü. De pildă: 1) institutele pentru 
primirea şi’ngrijirea copiilorü de ţîţă din familii sărace 
pănă la 2 ani; 2) asilurile de copii, unde se primescü 
copii mici, cari umblă şi potü vorbi; aici se crescü copii 
ca’n institutele froebeliane, deşteptându le facultăţile cor
porale şi spirituale şi dedându’i la curăţeniă, ordine şi 
ascultare, fără a’i supune unui modü de instruire siste
maticii şi strictü.

La acestea se adaugü institutele de adăpostire pen
tru bâeţl şi fete, care au de scopü d’a păzi pe copiii o- 
bligaţî la scólá de influinţele rele ale societăţii şi de viâţa 
de pe strade, adunându’i, în timpulü când n’au scólá, 
în anumite localuri, unde sub conducerea unorü învăţă
tori harnici li se dă o oeupaţiune potrivită şi o distrac- 
ţiune viă şi folositóre.

La aceste institute de binefacere se alătură şi in
stitutele sanitare pentru copii, de care se ţină şi aşa nu
mitele »Ferienkolonien“, alü cárorü scopü principalű este 
d’a ridica sánétatea copiilorü slăbuţi şi d’a le întări or* 
ganismulü. Din 1862 pănă la 1872 au fostü îngrijiţi ín 
institute germane de acestea 1920 copii, pe când dela 
1873 pănă la 1883 au fostü îngrijiţi 35,925 copii slabi 
şi bolnavi.

Rsuniunea s’a convinsü, că ’n mésura în care cresce 
numérulü copiilorü părăsiţi şi fără scutü, crescü şi peri-
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Din comitatulü Huniâdôrei ni se impărtăşesce : Mus
cele columbace aü venitü erăşî. Mulţumită cerului că-i 

timpü rëoorosü, aşa că n’au putere, căci la din contră, 

cum n’avemü nutreţd pentru vite, ar fi vai de noi! — 

E tristü că prirnâvéra presentă e ârăşî sécâ, fără ploi şi 

érba nu cresce, de unde urmézâ, că fênurile vorü fi ér’ 

puţine. Lovituri peste lovituri pe b;etü capulü nostru.

Noua baiă Alvaţfi ,  ce se află în părţile Zarandu- 

lui din comit, Hunedôra ,  se va deschide sërbàtoresce 

la 1 Maiu.

Avisă economilorü. Deôrece Americanilorü le place 

multü fasolea ^mazărea albă) din Ungaria şi mai cu deo

sebire cea din Transilvania, în totü anulü tômna vinü 

provocări dela agenţii din Hamburg nu numai la Jidani, 

ci şi la economii mai mari, ca së le trimită fasole în 

cantitate câtü de mare, cu 8— 10 fi. majea metrică (vine 

mêsura cu 1 fl. 70 cr.— 1 fl. 80 cr.) Acésta fiindü prin 

urmare uniculü ramü economicü ce se caută şi i se dă 

preţulfl, economii noştri së samene câtü de multă fasole, 

pe lunci lângă ape, unde-i priesce mai bine fasolei. Mi- 

mstrulü de agricultură ungurescü a şi comunicatü acésta 

economilorü maghiari.

—x—

Oraşulfi Stry din Ga l i ţ i a  a arsü. Unü numërü 

de 600 de case au càtjutü jertfă flacàrilorü. Mulţi ômenï 

şî-au perdutü viéÇa. Mii de ômen: au rëmasü pe dru

muri şi peste o sută s’au nenorocitü. Scânteile focului 

au fostü duse de vêntü în depărtare de unü milü , în 

satulü Niezuchov, unde au arsü 16 case (ërânescï. De 

gub dërîmât.urï se scotü mereu cadavre omenescï.

Stăruinţe laudabile.

Preoţii romànï din tractulü gr. cath. alü Dicio- 

Sân-Mărtinului şi-au ţinutO, după cum ni se scrie, la 14

1. c. în Dicio-Sán-Mártínü — sub presidiulü protopopului 

Iacobü Macaveiu— sinodulü numitü: »de primàvérà,* la 

care au fostü chiămaţi şi curatorii primari bisericesc!, 

inspectorii scolastici parochiall şi înv0ţătorii tractuall. 

S’au pertractatù obiecte referitóre la sporirea averilorü 

bisericesc! şi scolastice cum şi la promovarea învëtâmên' 

talui scolasticü poporalü.

In şedinţa Sinodului din tómna anului trecutü s’a 

fostü înfiinţaţii unü fondü numitü: alü preoţilorfi trac- 

tnali, la care toţi preoţii suntü obligaţi a contribui o 

tacsă anuală de doi florin! v. a., care cu ocasiunea asta 

pe anii 1885 şi 1.886 s’a încasatü şi s’a depusü spre 

fructificare. Ia şedinţa presentă s’a înfiinţat^ şi unü fondü 

tovëtâtorescü tractualü la care contribue fiecare inv0ţă- 

torü pe anü : 1 fl. v. a. S’a vorbitü despre o reuniune 

tavëjâtoréscâ tractuală şi înfiinţarea acesteia s’a amânatü 

pe şedinţa sinodului viitorü de tomnă, care se va ţin0 

tn Deaşiu. După finirea agendelorü sinodale, preoţii, în

otătorii şi toţi cei presenţi au mersü la sf. biserică, unde 

preotulü din Şilea maghiară Basiliu Folea a ţinutfl o lec- 

ţiune spirituală, în urma căreia s’a îndeplinitü actulü s. 

mărturisiri.

Fiind-că seopulü sinódelorü ambulante e edificarea 

şi instrucţiunea poporului nostru, aşa în şedinţa sinodu

lui viitorü la Deaşiu— după fînitulü sf. liturgii — preotulü 

din Boianü, Aritonü Migia, va tiné o cuvântare morală, 

şi după finirea agendelorü sinodale îmrâţătorulfl din Bo- 

zieşfl, Nicola Costea, va ţin0 o prelegere publică din com- 

putü şi Filonü Popü din Deaşiu din pomàritü şi de va 

mai fi timpü şi din fisică şi istoria patriei. Cu inima

voiosă aducü acestea la cunoscinţă, vë(|èndü că şi trac- 

t.ulü nostru, care mai în trecutü era în decadinţă, acum, 

de când se află sub conducerea tênërului protopopü la- 

cobü Macaveiu arată viétá înaintândü şi progresândù 

în cele folositóre şi salutare. Binevoiéscâ tênër^lo pro 

topopü Iacobü Macaveiu — din tóté puterile — a înainta 

pe calea începută şi fiă sigurü că amórea şi stima preo- 

ţimei şi a poporului tractualü îlü va însoţi pretntin- 

denea, şi în analele tractului nostru îi va rëmâné numele 

scrisü cu litere neşterse.
Unu participanţii.

Dispepsia ţ)iariştilortl.

Subü acestü titlu doctorulü Samuelü Gache, din Bue

nos-Aires, publică în analele cercului medicalü Argentinü 

unü studiu destulü de interesantü. Autorulü admite la 

(Jiariştl o dispepsie specială, o nevroză a stomacului, care 

presintă unü mersü şi unü modü de a fi după natura 

ei. Se ştie câtü de uşorO póte fi sdruncinatü apàratulü 

atâtü de complexü alü digestiunei, la care se află anexate 

mai multe organe importante şi funcţiunea cărora se re

simte asupra organismului íntregü, dându-i elementele 

de susţinere. Alteraţiunile lui determină une-orl nişte 

s\ări, care compromitü existenţa. Suntü multe cause, 

care împedică joculü fisiologicü alü acestui aparatü dândü 

naştere dispepsiei.

Së facemü o mică escursiune, cjice autorulü, într’o 

sală de redacţiune şi së vedemü, ce se petrece acolo. 

Vomü observa numai lucru şi preocupaţiune ; timpulü trece 

numai în a medita, a consulta, a scrie şi a corige. Po

litica jocă rolulü celü mai importantü ; se ia în discuţiune. 

se ghicescü evoluţiunile ei, se critică succesele şi autorii 

lorü. In acelaşi timpü se tractează de afacerile comer

ciale şi de bursă; de cestiunile ştiinţifice, artistice, reli- 

gióse, sociale, teatrale, plimbările, căsetoriile, luptele eu

ropene; în fine totü ceea-ce póte deştepta atenţiunea 

publică ocupă pe personalulü redacţiunei unui cjiarü, do- 

ritorü de a se bucura de favórea lectorilorü.

Pe de altă parte, ( îariştii mănâncă neregulatü, când 

potü, fără a căuta regimulü, care convine mai bine sănă

tăţii : ei suntü nişte adev0raţi sclavi ai cjiarului, şi déeà 

le lipseşte materia nu mănâncă de locü. Publiculü e mai 

înainte de tóté şi trebue servitü la momentö. De multe 

ori e necesitate ca Ziariştii së mănânce cu condeiulü în 

mână şi cu hârtia pe masă ; atunci ei meditează, discută, 

scriu şi corigü probele, pe când stomaculü lorü primeşte 

cu greutate materialurile ce i se trimitü.

In asemenea condiţiun! viaţa nu întârcjiă a se sdrun- 

cina şi ca consecinţa muncei, la care e expusü cerebrulü 

în fie-care se presintă de multe ori turburări la în- 

ceputü trecëtôre, care mai târziu se transformă în con- 

gestiunï séu în emicranie esenţială, ce însoţeşte dis

pepsia.........

Pe lângă aceste cause ale dispepsiei se mai adaugă : 

viaţa sedentară, preocupaţiunile intelectuale séu morale, 

rëulü obiceiu de a citi mâncândü, neregularitatea orelorü 

de masă şi lucrulü îndată după alimentaţiune ; tóté aceste 

concurü a turbura digestiunea.

Influinţa, ce o are digestiunea asupra-jreerului, este 

încă importantă mai cu seamă în dispepsia cjiariştilorti. 

Suntü indivizi nervoşi, car! devinü dispepticl într’unü 

modü fórte uşorfl; dér şi ómenii, cari nu suntü nervoşi 

potü fi transformaţi de dispepsiă în cei mai nervoşi. 

Asupra facultăţilor ü intelectuale şi morale, dispepsia are

o acţiune reflexă destulü de intensă. Toţi ştiţi, (Jicea 

Trousseau, şi póte unii din voi aţi simţitfi, câtü de multü 

amorţeşte spiritulü deficultatea digestiunei; câtü se opune

espresiunii gândirii şi cum conduce, când escită de multü 

timpü, la tristeţe şi hipohondrie. La dispepticl veţi găsi 

desü multă pareză (amorţeală) intelectuală, care se va 

manifesta prin neaptitud ne la lucru, si une-orl prin im

posibilitatea de a forma ideile s’au de a le exprima în- 

tr’unü modü clarü. Unii vé (Jicü, că perdü memoria, şi 

mulţi se plángü de greutate s’au durere de capü. Ia 

generalü, pacienţii au o iritabilitate nervósá exagerată. 

Suntü trişti, tăcuţi, fórte descurajaţi şi aşa de supără- 

cioşi, în cátü nu potü suferi nici cea mai mică contra

dicţie séu observaţie.

In alte timpuri, (Jice autorulü, sub influenţa ideilorü 

lui Broussais, dispepticii erau supuşi Ia venisecţie şi la 

dietă. Ar fi curiosü a vedea astăzi pe Ziariştii noştri 

dispepticl, íntin^éndü braţulfi pentru a primi lanţeta băr

bierului, şi din rana deschisă curgéndü sângele, care va 

duce cu sine íncomparabilulü esprit alü acestorö distinşi 

talentaţi, cari ne nutrescü cu producţiunile lorü.

Din fericire astăiJI dispepsiile se combatü prin alte 

mijlóce multü mai bune ^  cu totü inofensive,

(Progr. med. rom.) Dr. Iarchi.

Dare de sémá,
despre veniturile şi spesele balului Reuni unei femeilorü 

Române din Aradü, datü în 25 Februariu 1886. 

(urmare.)

Prin colecta D nei Senea Popoviciu din B. Giula
32 fl , dela: Justin Popoviciu 1 fl. 50 cr., Petru Biberea
1 fl , Szilagyi Illés 1 fl., Joanü Iosifü 50 cr., M. Siladi, 
50 cr., I. Cámpianü 50 cr., Petru Albu 1 fl., Maria Das, 
calü 1 fl., G. Chereşladău 50 cr., Ilié Precupü 50 cr., 
M. Siladi 50 cr., Dim. Micu 20 cr., Bondy Ianos 50 cr.- 
Petru Gubaşfl 50 cr., Ios. Besanü 1 fl., D. Ilovits 1 fl.‘ 
Dem. Mândreanu 50 cr., N. Dascalü 50 cr., Stij Ianos
40 cr., Ecaterina Popü 1 fl., Maria Marcuţfi 50 cr., Dem. 
Popü 50 cr., M. Nicóra 40 cr., George GomboşO 1 fl., 
George Mucuţa 1 fl., Lazarü Bogariu 1 fl., I. Nicóra 50 
cr., I. Ionescu 50 cr.; Iuliu Chirilescu 1 fl., Petru Laczkó
1 fl., Al. Erdélyi 50 cr., Moise Ardeleanu 20 cr., Ilie 
Szilagyi 1 f l, G. Mişcuţa 30 cr., M. Szabó 50 cr., Am- 
bróss Miklós 5 fl., Petrovics Iános 2 fl., Mişcuţa 1 fl.

Prin colecta D nei Ermina Maniu din Oraviţa
33 fl., dela următorele: Hermina Maniu 20 fl., Letiţia 
Lepa 5 fl., Gata Trâila 3 fl., Alexandrina Miliţiei 2 fl., 
Marta Novac 1 fl., Eugenia Muntean 2 fl. —

(va urma.)

DIVERSE.
Logologiă şi Volapük. — Volapükulü este astâ-çfï Ia 

ordinea <Jilei în Parüü. Pe când studiulü sëu este profe- 

satü la scôla de studü înalte comerciale, pe bulevarde 

se vinde cu furiâ gramatica lui. Se pare însê, că gra

maticele vêndute nu conţinO decâtü unü volapük din 

cele mai puţintt elegante ; căci suntü mai multe. Vola

pükulü germanü alü d-lui Schleyer contézà deja mai 

multe ramuri: Volapüculü de Liege, acela de Angers, 

acela de Gisors şi acela alü d-lui Menet. O nouă me

todă de limbă universală va lua în eurêndd locü în 

acestü nou turnü alü lui Babel. Ea se intitulézâ sub 

modestulü titlu de »Logologiă.« A fostü inventată în 

Gaen de d. Letellier, care are o vêrstâ de 85 anï. Ve

chi u institutorü alü şcdlelortt din Calvados, elü a con- 

sacratü 40 de anï ai existenţei sale, la crearea şi perfec

ţionarea ^ogologiei, séu a teoriei langagiului.“ Unü- 

spretjece volume grôse în 8° au eşittt din péna sa asupra 

acestei materii. Cele d’ântêi au fostü prejœntate Acade

miei de cătră Guizot. \[ \

Editorü : Iacobü Muresiami.

Redactorü responsabilü : Dr. Aurelü Mureşianu

culele pentru statü, comună şi scólá. Étá unü esemplu 
dintr’unü raportü poliţienescfl alü unui mare oraşfl : Cu 
ocasiunea unei patrulări poliţienescl printr’unü parcü, 
unde se adápostescü o mulţime de mişei vaganboncjí, s’au 
prinsü mai mulţi de aceşti tineri şi bétránl, femei de
pravate şi între ei şi o fetiţă de 7 ani. Faţa ei esprima 
nevinovăţiă. S’a doveditü că ea nu scia în ce societate 
se mişcă. Étá ce istorisi ea: »Tatálü meu lucrézá (Jiua 
In fabrică. Ilü védü numai când vine séra acasă, atunci 
e grozavü, mé face leneşă, spune că n’are bani pentru 
mine şi că sé mé ducü sé ’mi câştigO pânea şi îmbrăcă
mintea unde voiu sci eu. Mama a muritú de multü, 
eram de totü mică. Când mé chinuia fómea şi vecinii 
uitau sé ’ml dea pâne şi lapte, alergamü pe stradă, unde 
se plimbă domnii cei frumosü îmbrăcaţi şi — cerşiam. 
Ce căpStam lua tata, şi mÖ bătea când aduceam mai pu- 
ţinfl séu nimicü. Intr’o sérá, pe când stam plángéndü pe 
stradă, veniră la mine trei copii de etatea mea şi după 
ei se furişă o femeiă bétráná. »Vino cu noi—îmi (Jiseră 
toţi patru — noi aducemü bani şi lucruri frumóse“. Mé 
daseiu cu ei, se furişau în odăi, unde uşile steteau des
chise, séu îşi vîrau mânile în buzunarele ómenilorü ce 
mergéu repede pe stradă séu steteu grămădiţi la unü 
locü.

Eu trebuiam sé veghezü, ca sé nu-i surprindă ni- 
meuea, séu se ducü lucrurile ce mi le dedéu. Când 
adunamü destulü, alergamü în frun(|işulO parcului unde 
ne aşteptau bétréna şi alţi ómeni mari; ei le luau şl ne 
dedeau apoi carne şi bere". — »Scii tu, (}ise funcţiona
rul poliţienescfl, că ai fácutü ceva réu?« — Copila 
dete din capü: „Ce’nsemnézá réu?« — „Ai fostü vr’o-

dată în biserică ?« — »Da, când copii m’au dusü înă
untru, ca së ’şl vere mânile în ascunsü în buzunarele 
ómenilorü«. — »Dér mai nainte, când erai la tatá-téu, 
niciodată?« — »Nu!« — „N'ai auditü de bunulü Dum- 
nedeu ?“ — »Nu, cine’i acela?“

Congresulü reuniunei germane pentru îngrijirea eë- 
racilorü s’a declaratü în principiu pentru esclusiva îngri
jire familiară şi în contra îngrijirii orfanilorü în orfeli
nate, prin urmare în contra îngrijirei în institute. îngri
jirea familiară e singura corectă, adecă copilul ü së se 
dea într’o familiâ şi nu în institutü, care orïcâtü de bunü 
së fiă, e cu tóté astea ceva artificialü, cu instrucţiuni şi 
regulamente, pe când familia stă pe base morale, şi e şi 
mai practicü lucru, nu se cerü cheltueli pentru edificii 
şi administrare. Eu încă suntü de părere, că în familiă 
e mai bine, numai familia care primesce orfani, — nu 
mai mulţi decâtü doi — së nu o facă cu vr'unü scopü 
de câştigO.

Femeile din Germania încă iau parte cu deosebitü 
zelü la lucrarea reuniunei germane, căci după cum 
a (Jisü d-na Weber în adunarea din Weinar, într’unü 
frumosü discursü, femeile au së înlocuiască iubirea de 
mamă a orfanilorü şi numai ele potü îngriji cum trebue 
de sëraeï şi de orfani, căci bărbaţii suntü grămădiţi cu 
lucrulü.

Biblia (Jice : „Sëraculü, căruia îi frângi pânea 
la, oferă’i şi sufletulü tëu.« Numai cu ajutorulü femei- 
lorü potü bărbaţii construi puntea peste prăpastia urei 
de classă şi peste amărîciunea claselorü de josü. Nu 
găsesce femeia bogată mulţămire numai în a merge în 
societate, a ceti, a cânta, a se găti, ci trebue s0’şi re-

versé binecuvântarea peste săraci* Economistulü popo
ralü Stein (Jice, că e o mare nedreptate, că nu se folo- 
sesce devotamentulü şi puterea morală a femeilorü şi 
mareîe lorü talentü economicü pentru îngrijirea séra- 
cilorü.

Prin aceea, că femeile n’arü lua parte la acéstá 
lucrare, afară de isprăvile sufletesci şi ideale ale ajuto
rului femeilorü, necesare pentru resolvarea cestiunei so
ciale, ar perde poporulü chiar şi sume enorme prin ne- 
numérateíe resturi şi mijlóce de ajutorü cátü de micî 
ale fiecărei case, ce nu se întrebuinţâză şi pentru care 
simţulO neesercitatü în ele alü celui, care îngrijesce de 
séraci n’are ochiu şi pricepere. De aceea d-na Weber 
cere bărbaţilorfl sé împartă lucrarea lorü cu femeile 
Şi femeile ’şi-au şi câştigatfl loculü cu venitü în reu
niune.

Legislaţiunea nóstrá, (Jiee conferenţiarul, impune 
comunelorü îndatorirea d’a ajutora pe săraci şi orfani, 
ér statulü nu sacrifică mai nimicü din propriele mijlóce 
pentru îngrijirea publică a séracilorü.

Décá ne íntórcemü acum la oraşulfi nostru BraşovO, 
cu părere de réu trebue sé márturisimü, că aci, ca în 
tóté celelalte oraşe ale patriei nóstre, ne lipsesce cu to
tulü o îngrijire de săraci organisată. Binefacerea publică 
se risipesce la omeni nedemni, şi în locü de recunoscinţă 
produce amărîciune.

(Va urma.)
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Paza sănătăţii.

In ţinuturile bântuite de friguri (Malaria) s6 se 
bea apă câtii de puţină, şi s6 se întrebuinţeze.

Vint roşu de Transilvania.
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